Whisky, to je moje gusto Jan RychlõÂk, Vlastimil HaÂla

C G C G R.: Whisky, to je moje gusto, bez whisky maÂm v srdci pusto, Dmi G C Ami Dmi G kdyby ji muÊ j taÂta pil, byl by tu byl mnohem dyÂl, C G C F kdyzÏ se ve skle leskne whisky, tak maÂ barman dobryÂ zisky, Fmi C Ami zÏivot se daÂ zkraÂtka zÏõÂt, jen kdyzÏ je co, jen kdyzÏ je co, C G C jen kdyzÏ je co põÂt.

Cmi Fmi ⋆: Tu laÂhev baculatou, tu pestrou vineÏtu, Cmi G tu whisky temneÏ zlatou pije i Manitou,

Cmi Fmi kdo chce se staÂti muzÏem, ten whisky pije raÂd, G C a proto vsÏichni muÊ zÏem spolecÏneÏ zazpõÂvat: R.:

68

Obsah

Made in Valmez . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 ChteÏl bych se jmenovat Jan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 Nagasaki HirosÏima . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 DemaÂcÏek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 MaÂm jednu ruku dlouhou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 Nad staÂdem konõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 Cesta byla suchaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 Hej BaÂro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 Alebo aÂno ś alebo nie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 Starej paÂn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 Pojd’me se napõÂt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 RychleÂ sÏõÂpy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 Na zÏeleznici . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 Jarmila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23 Danse macabre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 Jumbo jet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 MaÂnÏ a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28 Honda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29 Lod’ deÏtõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 V deveÏt hodin dvacet peÏt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 DveÏ noty puÊ lovyÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 Louisiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 Vejdi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 TvuÊ j cÏas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37 TrampskaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39 Jdou po mneÏ, jdou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 Kumbaya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42 Muzeum . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43 PrÏelezl jsem plot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 JaÂ s tebou zÏõÂt nebudu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47 Sen noci svatebcÏanskeÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49 NaÂvrat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51 TulaÂckaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52 Barbora põÂsÏe z taÂbora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 Vracaja sa dom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54 HuslicÏky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56 S Luisem . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57 JanosÏek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58 KurniksÏopatozÏtoneÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59

Na valasÏskeÂm baÂle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 PrÏõÂbeÏh FanosÏa v paÂlenici usnuvsÏõÂho . . . . . . . . . . . . . . . . . 61 CÏ istaÂ jak Vizovice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62 ZafuÂ kaneÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63 AzÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64 DveÏ baÂby . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65 SoudnyÂ den . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66 Wayfaring stranger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68 Oh Freedom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69 MeÏsto s peÏti veÏzÏemi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70 MotyÂl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71 Klobouk ve krÏovõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 72 Tak jsem tady . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73 OpeÏt na vyÂleteÏ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74 Jednou mi fotr povõÂdaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76 Whisky, to je moje gusto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77

2

Jednou mi fotr povõÂdaÂ Z őlmu S^ÏakalõÂ leÂta A7 1. Jednou mi fotr povõÂdaÂ D7 zuÊ stali jsme uzÏ sami dva, E7 A7 zÏe si chce zacÏõÂt taky trochu zÏõÂt. Nech si to projõÂt palicõÂ D7 a nevracej se s vopicõÂ E7 A7 snazÏ se meÏ hochu trochu pochopit.

E7 A7 R.: JaÂ sÏel, sÏel daÂl baby, kam meÏ paÂn buÊ h zval E7 D7 jaÂ sÏel, sÏel daÂl baby a furt jen tancoval. A7 D7 Na kazÏdyÂ divnyÂ hranici, na policejnõÂ stanici, E7 D7 E7 A7 hraÂl jsem jenom RockÂn Roll for You.

2. PrÏileteÏl se mnou cÏernej cÏaÂp,

zobaÂkem deÏlal rockinÂklap a nad kolõÂbkou Elvis Presley staÂl. Obrovskej bouraÂk v ulici, po boku kraÂsnou slepici a lidi sÏeptaj prÏijel neÏjakej kraÂl. R.: 3. PorÏaÂd tak neÏjak nemohu,

chytit sÏteÏstõÂ za nohu a nemuÊ zÏu si najõÂt klidnej kout. BlaÂznivõÂ ptaÂci zacÏnou rÏvaÂt a novyÂ raÂno sÏacovat a do meÏ vzÏdycky pustõÂ silnej proud.

67

G F C Hrajte mi blues za to zÏe se mnou byla, F G Za kazÏdou mou puÊ lnoc v ktereÂ meÏ probudila Dmi C F Hrajte mi blues zÏe asponÏ nasÏli jsme se Dmi C Dmi A zÏe maÂm rozum kteryÂ vsÏechno snese

Hrajte mi blues za moje skveÏleÂ plaÂny ZÏ e uzÏ budu hodnyÂ a na prsteÏ omotanyÂ Hrajte mi blues at’si s nõÂm zacpu usÏi At’neslysÏõÂm ticho co mi zbylo v dusÏi

Hmi A D Hrajte mi blues za tu co o meÏ staÂla Hmi A D Hrajte mi blues i kdyby jenom lhala Hmi A Hrajte mi blues

D Hmi zÏe na tomhle kraÂsneÂm sveÏteÏ A UzÏ se mi nechce byÂt jinak D nezÏ jen na vyÂleteÏ

66

AbecednõÂ seznam

Alebo aÂno ś alebo nie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 AzÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64 Barbora põÂsÏe z taÂbora . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 Cesta byla suchaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 ChteÏl bych se jmenovat Jan . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 CÏ istaÂ jak Vizovice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62 Danse macabre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 DemaÂcÏek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 DveÏ baÂby . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65 DveÏ noty puÊ lovyÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 Hej BaÂro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 Honda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29 HuslicÏky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56 JanosÏek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58 Jarmila . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23 JaÂ s tebou zÏõÂt nebudu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47 Jdou po mneÏ, jdou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 Jednou mi fotr povõÂdaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76 Jumbo jet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 Klobouk ve krÏovõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 72 Kumbaya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42 KurniksÏopatozÏtoneÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59 Lod’ deÏtõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31 Louisiana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 Made in Valmez . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 MaÂm jednu ruku dlouhou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 MaÂnÏ a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28 MeÏsto s peÏti veÏzÏemi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70 MotyÂl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71 Muzeum . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43 Na valasÏskeÂm baÂle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 Na zÏeleznici . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 Nad staÂdem konõÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 Nagasaki HirosÏima . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 NaÂvrat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51 Oh Freedom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69 OpeÏt na vyÂleteÏ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74 Pojd’me se napõÂt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 PrÏelezl jsem plot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

PrÏõÂbeÏh FanosÏa v paÂlenici usnuvsÏõÂho . . . . . . . . . . . . . . . . . 61 RychleÂ sÏõÂpy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 S Luisem . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57 Sen noci svatebcÏanskeÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49 SoudnyÂ den . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66 Starej paÂn . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 Tak jsem tady . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73 TrampskaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39 TulaÂckaÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52 TvuÊ j cÏas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37 V deveÏt hodin dvacet peÏt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32 Vejdi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 Vracaja sa dom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54 Wayfaring stranger . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68 Whisky, to je moje gusto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77 ZafuÂ kaneÂ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63

OpeÏt na vyÂleteÏ Vlasta Redl

Ami Dmi Ami Ami7 RÏ õÂkali zÏe uzÏ teÏ neuvidõÂm Ami Dmi A chteÏli slysÏet jmeÂna

Ami7 neÏjakyÂch dalsÏõÂch lidõÂ Dmi F Ale jaÂ nikoho neznaÂm ani tebe milaÂ Dmi C F VõÂm jen zÏe jsi prycÏ zÏes meÏ opustila

Ami Dmi Ami Ami7 RÏ õÂkali zÏe to maÂm pustit z hlavy Ami Dmi A chodit võÂc ven Ami Ami7 ZÏ e maÂm jen jedno zdravõÂ Dmi C F Ale jaÂ nemaÂm zaÂjem o zÏaÂdneÂ uzdravenõÂ Ami Dmi Ami Ami7 RÏ õÂkali , zÏe cÏas vsÏechno spravõÂ A D Tak konecÏneÏ maÂm zas E asponÏ po starostech A D E Co bude zõÂtra a co potom A jak je to prosteÂ Hmi7 D Zas muÊ zÏu lhaÂt a chodit si kam chci domuÊ Hmi7 A A do raÂna psaÂt o tom D ZÏ e nenõÂ komu

65

Tak jsem tady Vlasta Redl

D Hmi Emi A D 1. Ani jsem neprÏijel na slupce od banaÂnu, D E E7 A A / E ani se nedaÂ rÏõÂct, zÏe to sÏlo podle plaÂnu, F♯ Hmi Emi A A / E trochu meÏ zdrzÏela duÊ veÏra v jõÂzdnõÂ rÏaÂdy, D Hmi Emi A D ale ten, kdo võÂ, kam jede, vzÏdycky si uzÏ poradõÂ.

2. A jaÂ nemaÂm na taxi, a tak si jezdõÂm stopem, jedni se courajõÂ a druzõÂ to berou hopem, cÏloveÏk to musõÂ braÂt podle teÏch, co ho berou, kazÏdej maÂ võÂc tvaÂrÏõÂ, jenom si vybrat, kterou.

3. A uzÏ jsem si zvykl, zÏe vzÏdycky meÏ neÏkdo vezme, dõÂvaÂm se z okna a snazÏõÂm se haÂdat, kde jsme, krajina veÏtsÏinou zdaÂ se mi poveÏdomaÂ, asi to bude tõÂm, zÏe jsem tu neÏkde doma.

4. VsÏude jsem doma a vsÏude jsem trochu cizõÂ, sleduju v zrcaÂtku krajinu, nezÏ mi zmizõÂ, a rÏõÂkaÂm si: kde asi, kde domov muÊ j lezÏõÂ, ale : vzÏdyt’na tom nakonec zas tolik nezaÂlezÏõÂ ... :

64

Made in Valmez MnÏaÂga a Z^Ï d’orp D Jako je sama skaÂla G Emi A tak jsem saÂm i jaÂ jako je praÂzdnaÂ duha tak jsem praÂzdnyÂ i jaÂ jako je zraÂdnaÂ voda tak zradõÂm i jaÂ D zkousÏõÂm se prokopat ven zkousÏõÂ se prokopat ven! G zkousÏõÂm se prokopat ven Emi A zkousÏõÂ se prokopat ven! zkousÏõÂm se prokopat ven zkousÏõÂ se prokopat ven! zkousÏõÂ se prokopat ven!

o puÊ l trÏetõÂ na naÂmeÏstõÂ ve ValasÏskeÂm MezirÏõÂcÏõÂ jdu co noha nohu mine a kazÏdyÂ saÂm sobeÏ jsme stõÂnem nic mi nenõÂ prÏitom melu z poslednõÂho teÏzÏko rÏõÂct o tom neÏco konkreÂtnõÂho stejnaÂ slova kolem stejnyÂ tvaÂrÏe a kazÏdyÂ saÂm sobeÏ jsme lhaÂrÏem a jaÂ uzÏ zase

zkousÏõÂm se prokopat ven zkousÏõÂ se prokopat ven! zkousÏõÂm se prokopat ven zkousÏõÂ se prokopat ven! zkousÏõÂm se prokopat ven zkousÏõÂ se prokopat ven! zkousÏõÂ se prokopat ven!

ChteÏl bych se jmenovat Jan Buty Dmi ChteÏl bych se jmenovat Jan, F C byÂt prÏõÂtel dõÂvek a dam, Dmi prÏichaÂzet k nim nepozvaÂn F C a odchaÂzet nepoznaÂn.

Ami Emi F C / E E F♯ G CeleÂ mlaÂdõÂ,

Ami Emi F C / E E F♯ G celeÂ staÂrÏõÂ,

chteÏl bych se jmenovat Jan.

ChteÏl bych se jmenovat Jan, byÂt prÏõÂtel dõÂvek a dam, prÏichaÂzet k nim nepovaÂn a odchaÂzet nepoznaÂn.

CeleÂ mlaÂdõÂ, celeÂ staÂrÏõÂ, chteÏl bych se jmenovat Jan.

Klobouk ve krÏovõÂ Jaroslav JezÏek, Jan Werich

C B♭9 C G7/5+ VõÂtr vane pousÏtõÂ, C B♭9 C C7 po põÂsku zÏene klobouk, Fmi G7 C Ami zahnal ho do housÏtõÂ, Fmi G7 C G7 staryÂ a cÏernyÂ klobouk .

C B♭9 C G7/5+ Kdepak je ta hlava, C B♭9 C C7 kteraÂ klobouk nosila? F G7 C Ami Byla cÏernaÂ cÏi plavaÂ? Fmi G7 C Ami Komu asi patrÏila?

Emi F Kdo to v pousÏti zmizel? Emi A7 Odkud sÏel a kam? G D7 Jakou to meÏl svõÂzel, G F7 F♯7 G7 G7/5+ zÏe byl v pousÏti saÂm ?

C As C G7/5+ Jen zavaÂteÂ sto py.

C B♭9 A7 StaryÂ klobouk ve krÏovõÂ. Dmi G7 C Nikdo nic nepochopõÂ. Fmi As7 G7 C C6 Nikdo se nic nedovõÂ.

63

MotyÂl JirÏõÂ S^Ïlitr, JirÏõÂ SuchyÂ G NeÏkdy si myslõÂvaÂm, zÏe laÂska je mi vzdaÂlenaÂ, Ami nejõÂm a nezpõÂvaÂm a trÏesou se mi kolena, D7 G E ten pocit vsÏak se jako dyÂm rozplyne, kdyzÏ teÏ zrÏõÂm Ami D7 G a do dusÏe mi padne klid.

D7 G ZdaÂ se mi, zÏe jsem motyÂl, kteryÂ si vzal do hlavy, Ami zÏe lõÂtat z kytky na kytku ho vlastneÏ nebavõÂ, D7 G E a proto rozhodl se hned pro nejkraÂsneÏjsÏõÂ kveÏt Ami D7 G a jenom pro neÏj hodlaÂ zÏõÂt.

D7 G♯dim D7 Snad rÏek‘ jsem võÂc, nezÏ chteÏl jsem rÏõÂc‘ , G♯dim D7 Ami D7 to uzÏ se staÂvaÂ,

G F♯mi H7 bude to tõÂm, zÏe dobrÏe võÂm, zÏe jsi ta pravaÂ.

D7 G ZÏ e se mi hlava tocÏõÂ za to muÊ zÏe sÏerÏõÂk snad, Ami a tuzÏkou na obocÏõÂ chteÏl bych zkusit versÏe psaÂt, D7 G E to vsÏechno bude jenom tõÂm, zÏe daÂvno dobrÏe võÂm, Ami D7 G zÏe laÂska nedaÂ lidem spaÂt, E A7 D7 G zÏe laÂska nedaÂ, nedaÂ lidem spaÂt.

62

Nagasaki HirosÏima MnÏaÂga a Z^Ï d’orp

(kapo 1.prazÏec)

D A G A D A G A TramvajõÂ dvojkou jezdõÂval jsem do ZÏ idenic D A G A Hmi z tak velkyÂ laÂsky veÏtsÏinou nezbyde nic G D G D A z takovyÂ laÂsky jsou kruhy pod ocÏima

D A G A D A G A a dveÏ spaÂlenyÂ srdce Ð Nagasaki HirosÏima

Jsou jistyÂ veÏci co bych tesal do kamene tam kde je laÂska tam je vsÏechno dovoleneÂ a tam kde nenõÂ tam meÏ to nezajõÂmaÂ joÂ dveÏ spaÂlenyÂ srdce Ð Nagasaki HirosÏima

JaÂ nejsem svatej ani ty nejsi svataÂ ale jablka z raÂje bejvala jedovataÂ jenzÏe hezky jsi hrÏaÂla, kdyzÏ mi neÏkdy bylo zima joÂ dveÏ spaÂlenyÂ srdce Ð Nagasaki HirosÏima

TramvajõÂ dvojkou jezdõÂval jsem do ZÏ idenic z tak velkyÂ laÂsky veÏtsÏinou nezbyde nic z takovyÂ laÂsky jsou kruhy pod ocÏima

a dveÏ spaÂlenyÂ srdce Ð Nagasaki HirosÏima a dveÏ spaÂlenyÂ srdce Ð Nagasaki HirosÏima a dveÏ spaÂlenyÂ srdce Ð Nagasaki HirosÏima a dveÏ spaÂlenyÂ srdce Ð Nagasaki HirosÏima

DemaÂcÏek Buty

Ami F C

C Ami D G 1. O tom, co je velkaÂ laÂska, Ami D G asi nevõÂm vuÊ bec nic,

Ami D G E neÏkde ve vzpomõÂnkach praskaÂ postel, Ami D G A7 nebo kostel, co jsem to chteÏl. Dmi G C Dmi G C PosÏkraÂbej mi zaÂda, zazpõÂvaÂm ti kus, Dmi G C Ami kteryÂ dnesÏnõÂ moÂda zÏaÂ daÂ,

D F C maÂm vytrÏõÂbenyÂ vkus.

2. O tom, co je velkaÂ laÂska, asi nevõÂm vuÊ bec nic, neÏkde daÂl je mozÏnaÂ vaÂlka, jenom kousek, malyÂ kousek.

NevõÂm, procÏ to rÏõÂkaÂm, vlastneÏ nevõÂm vuÊ bec nic, je tu komaÂr, kteryÂ põÂchaÂ, posÏkraÂbej meÏ a nic võÂc.

F Emi R.: Nejsem milaÂcÏek,

Dmi C natocÏõÂm ti demaÂcÏek, F Emi kousek nazpõÂvaÂm G a zbytek jenom povõÂdaÂm.

lalala...

MeÏsto s peÏti veÏzÏemi SpirituaÂl kvintet

⋆: JaÂ o meÏsteÏ võÂm, tam chteÏl bych zÏõÂt hned,

maÂ z kamene chraÂm a veÏzÏõÂ maÂ peÏt, C7 F C / G G C F C G peÏt maÂ meÏsto veÏzÏõÂ, haleluja. C R.: Ten, kdo chce uveÏrÏit, veÏrÏõÂ, G ten, kdo chce uveÏrÏit, veÏrÏõÂ, C F C ten, kdo chce uveÏrÏit, veÏrÏõÂ, C7 F C / G G C F C G7 peÏt maÂ meÏsto veÏzÏõÂ, haleluja. G C 2. MuÊ zÏesÏ tam jõÂt, odkud chcesÏ, a tvoje kroky hradby strÏezÏõÂ, G jõÂt, odkud chcesÏ, a tvoje kroky hradby strÏezÏõÂ, C jõÂt, odkud chcesÏ, a tvoje kroky hradby strÏezÏõÂ, C7 F C / G G C F C G7 peÏt maÂ meÏsto veÏzÏõÂ, haleluja.

3. MeÏsto teÏ prÏivõÂtaÂ, at’paÂlõÂ slunce nebo sneÏzÏõÂ,

prÏivõÂtaÂ, at’paÂlõÂ slunce nebo sneÏzÏõÂ, prÏivõÂtaÂ, at’paÂlõÂ slunce nebo sneÏzÏõÂ, peÏt maÂ meÏsto veÏzÏõÂ, haleluja.

4. SÏel bych tam raÂd, jenom znaÂt mõÂsto, kde to meÏsto lezÏõÂ, jenom znaÂt mõÂsto, kde to meÏsto lezÏõÂ, nikdo nevõÂ prÏesneÏ, kudy se tam beÏzÏõÂ, peÏt maÂ meÏsto veÏzÏõÂ, haleluja.

61

Oh Freedom SpirituaÂl kvintet

F C F B♭ C 1. Oh Freedom oh Freedom

F Dmi F G7 C oh Freedom over me.

A Dmi R.: Before I‘ d be a slave

B♭ G7 I‘ d be buried in my grave F C and go home to my Lord B♭ F and be free.

2. No more weeping no more weeping no more weeping over me.

3. No more crying no more crying no more crying over me.

4. There‘ ll be singing there‘ ll be singing there‘ ll be singing over me.

5. JmeÂnem laÂsky, jmeÂnem hneÏvu zpõÂvaÂm tobeÏ, lide muÊ j.

R.: NejvõÂc svobody si vazÏ,

a cÏõÂm võÂc ji postraÂdaÂsÏ, o to blõÂzÏ v dobaÂch zlyÂch prÏi nõÂ stuÊ j!

60

Nejsem milaÂcÏek, natocÏõÂm ti demaÂcÏek, kousek nazpõÂvaÂm a zbytek jenom povõÂdaÂm.

Nejsem milaÂcÏek, natocÏõÂm ti demaÂcÏek, kousek nazpõÂvaÂm a zbytek jenom povõÂdaÂm.

A zbytek jenom povõÂdaÂm, a zbytek jenom povõÂdaÂm...

MaÂm jednu ruku dlouhou Buty

E C♯mi G♯mi F♯mi7 1. Najdem si mõÂsto, kde se dobrÏe kourÏõÂ E C♯mi G♯mi F♯mi7 Kde horkeÂ slunce do naÂpojuÊ nepõÂchaÂ H H7 / A E A Kde võÂtr snaÂsÏõÂ zmolky ptacÏõÂch hovõÂnek H F♯mi7 H okolo naÂs a rÏõÂkaÂ

MuÊ zÏeme zkousÏet, co naÂm nejlõÂp zachutnaÂ A klidneÏ se dõÂvat, jestli neÏkdo nejde neÏkdo, kdo võÂ, zÏe uzÏ tady sedõÂme a rÏekne Nazdar kluci

E C♯mi A E MaÂm jednu ruku dlouhou E C♯mi A E MaÂm jednu ruku dlouhou

A F♯mi C♯mi Hmi7 Posad’ se k naÂm, nechaÂme teÏ vymluvit A F♯mi C♯mi Hmi7 a vzpomenout si na ty nasÏe uÂ koly E E7 A D E tu ruku nam dej a odpocÏõÂvej v pokoji A F♯mi C♯mi Hmi7 Tam na tom mõÂsteÏ, kde se dobrÏe lezÏõÂ

A F♯mi D A Na na na na na na na F♯mi Na na na na na .... A F♯mi D A MaÂm jednu ruku dlouhou ....

8. ZdaÂl se mi sen jaÂ stojõÂm na sveÂm mõÂsteÏ zdaÂl se mi sen meÂ sveÏdomõÂ je cÏisteÂ Ami F zdaÂl se mi sen jen jedno võÂm jisteÏ Ami E7 Ami je soudnyÂ den!

Wayfaring stranger PoutnõÂci Emi 1. I‘ m just a poor wayfaring stranger Ami Emi A trav‘ ling through this land of woe. And there‘ s no sickness, toil or danger Ami Hmi Emi In that bright world to which I go C G R.: I‘ m going there to meet my Father C H7 I‘ m going there no more to roam Emi I‘ m just a going over Jordan

Ami Hmi Emi I‘ m just a going over home.

2. I know dark clouds will gather ‘ round me I know my way is rough and steep Yet beauteous őelds lie just before me Where souls redeemed their vigil keep.

59

SoudnyÂ den SpirituaÂl Kvintet Ami 1. ZdaÂl se mi sen zÏe se nebe hroutõÂ C zdaÂl se mi sen o poslednõÂ pouti Ami zdaÂl se mi sen ze vsÏechno seberou ti Ami Emi Ami v ten soudnyÂ den

2. Kam beÏzÏet maÂm Slunce rychle chladne kam beÏzÏet maÂm MeÏsõÂc na Zem spadne kam beÏzÏet maÂm morÏe uzÏ je na dneÏ v ten soudnyÂ den

3. StuÊ j nechod’ daÂl cÏasu uzÏ je maÂlo stuÊ j nechod’ daÂl mõÂnÏ nezÏ by se zdaÂlo stuÊ j nechod’ daÂl otevrÏi se skaÂlo v ten soudnyÂ den

4. PaÂn teÏ zavolaÂ maÂ pro kazÏdeÂho mõÂsto paÂn teÏ zavolaÂ jen kdo maÂ dusÏi cÏistou paÂn teÏ zavolaÂ saÂm nedokaÂzal bys to v ten soudnyÂ den

5. SoudõÂ soudõÂ paÂny slouhy

soudõÂ soudõÂ hrÏõÂsÏneÂ touhy soudõÂ soudõÂ vyÂcÏet pouhyÂ AÂ aÂaÂ Ami 6. V tom se probudõÂsÏ to byl jen sen F v tom se probudõÂsÏ to byl jen sen E7 v tom se probudõÂsÏ to byl jen sen Ami E7 Ami jen pouhyÂ sen 58

Nad staÂdem konõÂ Buty

D A Emi G D Nad staÂdem konõÂ podkovy zvonõÂ, zvonõÂ

A Emi G D cÏernyÂ vuÊ z vlecÏou a slzy tecÏou a jaÂ volaÂm:

Tak neplacÏ muÊ j kamaraÂde naÂhoda je blbec kdyzÏ krade

D A Emi Je tuhyÂ jak veka a rÏeka ho zplavõÂ

G C G A MaÂme ho raÂdi. No tak co (no) tak co, (no) tak co

VzÏdycky si prÏaÂl azÏ bude popel i s gitarou, hou Vodou at’plavou jen zÏaÂdnyÂ hotel s krÏõÂzÏkem nad hlavou

AzÏ najdesÏ mõÂsto kde je ten pramen kaÂmen co praskaÂ BudesÏ mõÂt jisto, patrÏõÂ sem popel a kazÏdaÂ laÂska No tak co, (no) tak co, (no) tak co

Nad staÂdem konõÂ podkovy zvonõÂ zvonõÂ cÏernyÂ vuÊ z vlecÏou a slzy tecÏou a jaÂ sÏeptaÂm

Vysyp ten popel kamaraÂde do bõÂleÂ vody vody G F♯mi G Vyhasnul kotel a NaÂhoda je SÏteÏstõÂ od podkovy ( : .. .. : )

D A G D A G Vysyp ten popel kamaraÂde do bõÂleÂ vody vody

D A Emi G Vyhasnul kotel a NaÂhoda je SÏteÏstõÂ od podkovy

Cesta byla suchaÂ Buty

G D G G7 Cesta byla suchaÂ mõÂsty mokraÂ, D G viditelnost byla celkem dobraÂ C D na strmyÂch svazcõÂch hor peÏstovali psÏenici G C ve volnyÂch chvõÂlõÂch hraÂli golf. G D G Cesta byla suchaÂ mõÂsty mokraÂ.

C H C Ami C D Emi C Ami F

G D G a je mi tak jak muÊ zÏe byÂt spokojeneÂmu jen.

MaÂsÏ ocÏi jako dveÏ pomneÏnky v traÂveÏ prÏes kterou prÏejel parnõÂ vaÂlec praÂveÏ a pak se vzdaÂlil neÏkam k horaÂm tam kde azÏ slunce zapadaÂ a je mu tak jak muÊ zÏe byÂt spokojeneÂmu jen

DveÏ baÂby SpirituaÂl kvintet

D G D 1. Jak leÂta jdou, sveÏt pro meÏ ztraÂcõÂ glanc, A7 vsÏichni se rvou a dusÏi daÂvaj‘ vsÏanc D G D a za paÂr sÏestaÂkuÊ vaÂs prodaj‘ , veÏrÏte mi, G D A7 D uzÏ võÂc nechci mõÂt domov svuÊ j na zemi!

D G D R.: CÏ as zÏaÂdaÂ svyÂ a mneÏ se kraÂtõÂ dech, A7 kdyzÏ prÏed kaplõÂ tu zpõÂvaÂm na schodech D G D svou põÂsenÏ vo nebi, kde bude blaze mi, G D A7 D uzÏ võÂc nechci mõÂt domov svuÊ j na zemi!

2. Po jmeÏnõÂ netouzÏõÂm, jsme tu jen nakraÂtko, i slaÂva je jak dyÂm, jak praÂzdnyÂ pozlaÂtko, jaÂ koukaÂm do voblak, azÏ andeÏl kejvne mi, uzÏ võÂc nechci mõÂt domov svuÊ j na zemi!

3. Ted’ rÏõÂkaÂm źgood-byeł sveÏtskyÂmu veselõÂ, teÏm, co si uzÏõÂvaj‘ , nechci lõÂzt do zelõÂ, jsem hrÏõÂsÏnaÂ naÂdoba, vsÏak spaÂsa kyne mi, uzÏ võÂc nechci mõÂt domov svuÊ j na zemi!

4. V urcÏenej cÏas kytara dohraje,

zmlkne muÊ j hlas na cesteÏ do raÂje, vo tomhle sÏpacõÂru noc co noc zdaÂ se mi, uzÏ võÂc nechci mõÂt domov svuÊ j na zemi!

57

AzÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ SpirituaÂl kvintet Dmi 1. Chci sluncem byÂt a ne planetou,

A7 Dmi azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ, chci setrÏaÂst baÂzenÏ staletou, A7 Dmi azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ.

Dmi C F R.: JaÂ cÏekaÂm daÂl, jaÂ cÏekaÂm daÂl,

B♭ A A7 Dmi Gmi A jaÂ cÏekaÂm daÂl, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ, vraÂtõÂ, Dmi C F jaÂ cÏekaÂm daÂl, jaÂ cÏekaÂm daÂl, B♭ A A7 Dmi jaÂ cÏekaÂm daÂl, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ.

2. Kam chci, tam puÊ jdu, a co chci, budu cÏõÂst, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ, a na co maÂm chut’, to budu jõÂst, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ.

3. JaÂ nechci uzÏ kyÂvat, chci svuÊ j naÂzor mõÂt, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ, a jako cÏloveÏk chci svuÊ j zÏivot zÏõÂt, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ.

5. Chci klidneÏ chodit spaÂt a beze strachu vstaÂvat, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ, sveÂ deÏti po sveÂm vychovaÂvat, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ.

6. UzÏ se teÏsÏõÂm azÏ se narovnaÂm,

azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ, sveÂ veÏci rozhodnu si saÂm, azÏ se k naÂm praÂvo vraÂtõÂ.

56

Hej BaÂro TeÏla

(Orig. A) UjeÂra pam 4×

C G Ami F 1. No jo jesÏteÏ teÏ dojõÂmaj ptaÂci C G Ami F No jo jesÏteÏ jim daÂvaÂsÏ põÂt No jo jesÏteÏ teÏ bavõÂ hraÂt si No jo jesÏteÏ teÏ bavõÂ zÏõÂt.

UjeÂra pam 4×

2. No jo jesÏteÏ maÂsÏ sõÂlu rvaÂt se No jo jesÏteÏ maÂsÏ praÂvo snõÂt No jo jesÏteÏ ti lzÏou jen kraÂtce No jo jesÏteÏ maÂsÏ sõÂlu prÏõÂmo k cõÂli jõÂt.

C G Ami R.: Hej BaÂro, haÂdej kdo je kraÂl F C võÂm, zÏe ty jsi vyÂsÏ a jaÂ jen daÂl G F zas meÏ laÂkaÂsÏ k sobeÏ do ocÏõÂ Hej BaÂro, zkousÏka spojenõÂ naucÏ meÏ to veÏcÏnyÂ divenõÂ drÏõÂv nezÏ se kaÂcÏa dotocÏõÂ.

UjeÂra pam 4×

3. No jo jesÏteÏ si daÂsÏ tu praÂci nezõÂvat, kdyzÏ ti spaÂcÏi radeÏj spaÂt. No ne (no ne) jesÏteÏ teÏ bavõÂ hraÂt si No jo (no jo) ale jednou se budesÏ tomu vsÏemu smaÂt

R.: Hej BaÂro...

R.: Hej BaÂro, haÂdej kdo je kraÂl nikdo neprohraÂl, sveÏt se tocÏõÂ

Alebo aÂno ś alebo nie Sklep C 1. PrecÏo o mne len sniesÏ F C precÏo neidesÏ ku dveraÂm F C odkial’ sa na teba pozeraÂm F G ved’ viesÏ, cÏo smiesÏ. C 2. Po meste chodõÂsÏ saÂm F C v tom cÏiernom talaÂri, F C G ja viem mal si malaÂri-u, C vsÏak rada t’a maÂm.

3. Pozri sa oblokom do sveta, ja nemoÃzÏem byt’svoÃvaÈtaÂ ak chcem, cÏi nechcem.

C F G C R.: alebo aÂno, alebo nie F G C maj so mnou esÏteÏ strpenie

F G C ved’ laÂska je zÏivota korenie F G bozÏe moÃj, bozÏe moÃj. F Zober si ma ryÂchlo, ryÂchlo a chyÂtro, G cÏo je toto za poriadok, nenapõÂsal‘ s ani riadok F precÏo toto, ved’ to nieje iba hento

ZafuÂ kaneÂ Fleret

Ami A2 Ami A2 1. VeÏtr sneÏh zaneÂsl z hor do polõÂ, Ami C G Ami jaÂ idu prÏes kopce, prÏes uÂ dolõÂ, C Emi7 G C idu k tvej deÏdineÏ zatuÂ lanej, F C E Ami Fmaj7 Ami E4sus cesticÏky sneÏhem suÂ zafuÂ kaneÂ.

Ami C G C R.: ZafuÂ kaneÂ, zafuÂ kaneÂ,

F C Dmi E7 kolem mnÏ a vsÏecko je zafuÂ kaneÂ. Ami C G C ZafuÂ kaneÂ, zafuÂ kaneÂ, F Dmi E Ami kolem mnÏ a vsÏecko je zafuÂ kaneÂ.

2. UzÏ vasÏu chalupu z daÂlky vidõÂm, srdce sa ozvalo, bit ho slysÏõÂm, snaÂd’ enom paÂr krokuÊ mi zostaÂvaÂ, a budu u tveÂho okeÂnka staÂt.

R.: : Ale zafuÂ kaneÂ, zafuÂ kaneÂ,

okeÂnko k tobeÏ je zafuÂ kaneÂ. :

3. Od tveÂho okna sa smutnyÂ vracaÂm, v zaÂveÏjoch zpaÂtky dom cestu hledaÂm, spadl sneÏh na srdce zatuÂ laneÂ, aj na meÂ stopy ś suÂ zafuÂ kaneÂ.

R.: ZafuÂ kaneÂ, zafuÂ kaneÂ,

meÂ stopy k tobeÏ suÂ zafuÂ kaneÂ.

55

CÏ istaÂ jak Vizovice Fleret

Ami E7 Ami Vyzvonil jsem tajemstvõÂ C G C na vizovskeÂm naÂmeÏstõÂ: Dmi E7 jsi cÏistaÂ jak Vizovice Ami E7 Ami uchazecÏuÊ bude võÂce.

ZveÏsti vsÏude kolujõÂ, zÏe kazÏdyÂ vecÏer sama spõÂsÏ, kdekdo rÏõÂkaÂ: sakra, sÏkoda, vzÏdyt’mlyÂn mele, kdyzÏ je voda.

Ami E7 Ami C G C R.: CÏ istaÂ jak Vizovice, cÏistaÂ jak Vizovice, F E7 Ami F E7 Ami hej drin, hej drin, Ami E7 Ami C G C cÏistaÂ jak Vizovice, cÏistaÂ jak Vizovice, Dmi E Ami kde je voda na tvuÊ j mlyÂn?

Po vizovskeÂm naÂmeÏstõÂ huby nesou tajemstvõÂ, zÏe cÏistaÂ jak Vizovice nebudesÏ uzÏ nikdy võÂce.

54

G precÏo toto, no toto toto toto toto Alebo aÂno ...

4. Ak chcesÏ

ja mozÏno bozk ti daÂm no skoÃr tu zomrem saÂm prõÂje inyÂ chalaÂn

5. SoÂk szakaÂcs nem bazmek akõÂ gyol feketoÈ fehervaÂr MolnaÂr ek cukraÂrszda.

R.: Alebo aÂno ...

Starej paÂn Petr Skoumal

C E7 ⋆: Starej paÂn sedõÂ a poslouchaÂ jazz Gmi6 A7 Dmi a zdaÂ se mu, jako by to bylo dnes, Fmi6 C Ami jako by zase u baru staÂl D7 Fmaj7 E7 a na poÂdiu Django hraÂl.

C E7 R.: Starej paÂn sedõÂ a poslouchaÂ jazz Gmi6 A7 Dmi a zdaÂ se mu, jako by to bylo dnes, Fmi6 C Ami starej paÂn sedõÂ a poslouchaÂ jazz

D7 G7 C a na desce se tocÏõÂ pes.

E7 Ami 1. JoÂ, raÂno si vzal cÏistyÂ ponozÏky E7 Ami a zajel si do ParÏõÂzÏe bez dolozÏky, E7 Ami jezdilo se z Wilsonova naÂdrazÏõÂ

Fmi6 G7 a nemeÏli jsme v kufru zÏaÂdnyÂ zaÂvazÏõÂ, jeÂ.

2. JoÂ, to tenkraÂt jesÏteÏ zÏila nasÏteÏstõÂ ta slecÏna z FuÈ gnerova naÂmeÏstõÂ, v sobotu kupoval jõÂ pralinky a komunisti byli takhle malinkyÂ, jeÂ.

3. Vlaky byly cÏistyÂ a dochvilnyÂ a naÂzory a strany rozdõÂlnyÂ, jenzÏe za starejma cÏasy spadla opona, ted’ maÂme mõÂrnej pokrok v mezõÂch zaÂkona, jeÂ.

PrÏõÂbeÏh FanosÏa v paÂlenici usnuvsÏõÂho Fleret

D A D 1. Usnul FanosÏ v paÂlenici na sÏpalku, G A D ej, zÏe dusÏa zkazil on vsÏechnu gorÏalku, G A D beÏdoval on po deÏdineÏ prÏevelice, G F♯mi Emi Hmi A ej, zÏe sÏkoda je tej slivovice.

2. VytaÂhl on demijoÂny ze sednice, ej, zÏe jich dusÏa vleje, zÏe jich vleje do DrÏevnice, do DrÏevnice svoje sÏteÏstõÂ vyleÂvaÂ, a s nõÂm kousek zÏivobytõÂ odplouvaÂ.

3. Kus po pruÂ du Jano voly napaÂjaÂ, ej, a zÏe sa divõÂ, zÏe z nich taÂhne gorÏala, napil sa on taky vody a pochopil, hloupyÂ kazÏdyÂ, kdo by sa neopil.

G A D G ⋆: NacÏ by chodil do hospody cÏi do sÏenka, G F♯mi Emi Hmi A kdyzÏ tu tecÏe takaÂ vodeÏnka, kdo nepõÂl, ten ol’utovaÂl, vodeÏnka odtekla v daÂl ...

53

Na valasÏskeÂm baÂle Fleret

Ami F C G R.: OtvõÂrajte tanecÏnõÂ saÂl, suÂ sedeÂ,

Ami F C G lad’te husle, valasÏskyÂ baÂl zas bude, Ami F C G otvõÂrajte sokolovnÏ u, suÂ sedeÂ, Ami F Ami E Ami lad’te husle, valasÏskyÂ baÂl tu bude. E Ami E Ami E Ami E Ami

Ami E7 Ami E7 Dmi E7 Ami 1. PosluÂ chajte, stryÂcu, netl acÏte sa, deÏlaÂte tu zmatek, C G C F C F C G C G F E vezmite si totkaj ten vaÂsÏ lõÂstek a uzÏ sa tu nemotajte, Ami E7 Ami E7 C G C F C E ŕasÏu, tu naÂm nechte tady, co to maÂ byÂt za naÂpady, Ami E7 Ami Dmi E7 Dmi E7 Ami E7 Ami u naÂs to tu nenõÂ tak, jak na hasicÏskeÂm, zÏe vaÂs vyvedem!

2. NeplanciteÏ, ceÂrky, vaÂm jestli je patnaÂct, zacÏnu strÏõÂlet, to leda bych doma nechal bryÂle na kredencu ve futraÂlu, kolik maÂte, vaÂm rÏeÂct mozÏu, aj vaÂm ocad’ hned pomozÏu, tozÏ vaÂm nenõÂ, slecÏny, võÂc jak dvanaÂct let, tozÏ valte dom, vsÏech peÏt.

Ami E7 Ami E7 Dmi E7 Ami ⋆: OgarÏi, co maÂte ruky v kapsaÂch, azÏ tam kdesi dole, C G C F sÏak vy võÂte, zÏe majuÂ byt hore, E7 a tozÏ sÏtrngnime si spolem!

52

R.: Tak sedõÂ u staryÂho prÏõÂstroje

a mõÂsto whisky laÂhev Prazdroje, starej paÂn sedõÂ a poslouchaÂ jazz a na desce se tocÏõÂ pes.

Pojd’me se napõÂt PoutnõÂci

D G A D 1. PeÏkneÏ teÏ võÂtaÂm, laÂsko maÂ, F♯mi G D A G tak trochu zbitaÂ a võÂc soukromaÂ,

D G F♯mi Hmi peÏkneÏ teÏ võÂtaÂm, a cÏemu vdeÏcÏõÂm za tak vzaÂcnou chvõÂli G F♯mi Emi D A G jednou za sto let?

F♯mi A D G F♯mi Emi R.: : Pojd’me se napõÂt, pojd’me se napõÂt, D Emi G D at’naÂm majõÂ z cÏeho slzy tyÂct. :

2. V nohaÂch ti drÏepõÂ bõÂlej ptaÂk,

uzÏ nejsme slepõÂ a zlõÂ, naopak, uzÏ nejsme slepõÂ a rozdejchanõÂ, jako kdyzÏ se speÏchaÂ braÂnou võÂteÏzstvõÂ.

3. V ocÏõÂch ti svõÂtõÂ a slaÂbne dech a neÏco k pitõÂ tu cÏnõÂ na stolech, a neÏco k pitõÂ, a nepospõÂchej, stoletaÂ maÂ laÂsko, kdyzÏ uzÏ nemaÂsÏ kam.

RychleÂ sÏõÂpy Wabi Ryvola Emi 1. MuÊ j zÏivot je jen plnyÂ nesnaÂzõÂ Ami na jarÏe kdyzÏ duben prÏichaÂzõÂ C jaÂ vracõÂm se do povaÂlecÏnejch let Emi kdy vychaÂzel naÂsÏ starej dobrej VprÏed G JaÂ zÏlutyÂ kvõÂtek na klopu si daÂm Ami a põÂsenÏ VontuÊ tisÏe zabroukaÂm D do StõÂnadel se vecÏer vypravõÂm Emi H7 snad potkaÂm cestou Losnu, co jaÂ võÂm.

2. DunivaÂ KaterÏina buraÂcõÂ

a SÏiroko maÂ daÂvno po praÂci jen jaÂ se vracõÂm MysÏõÂ pastõÂ saÂm nevõÂm, co s jezÏkem v kleci deÏlat maÂm BohousÏ, DlouheÂ Bidlo, SÏteÏtinaÂcÏ pan FisÏer pustil z okna kveÏtinaÂcÏ Jan TleskacÏ, JirÏõÂ RymaÂnÏ a tak daÂl pan Foglar tohle nikdy nenapsal

3. To RychleÂ sÏõÂpy samy byly v naÂs a zÏlutyÂ kvõÂtek symbolem byl kraÂs co nemuÊ zÏe naÂm nikdo nikdy vzõÂt kdo kopal studnu, aby druhej moh põÂt Snad jednou, azÏ se jaro navraÂtõÂ muÊ j zÏivot põÂsenÏ VontuÊ obraÂtõÂ jaÂ svobodnyÂ a cÏistyÂ puÊ jdu daÂl a smeÏsÏnyÂ bude ten, kdo se mi smaÂl

KurniksÏopatozÏtoneÂ Fleret

A D A 1. KeraÂ svinÏ a mi to huÂ kla azÏ do pola D A a u nasÏeho najela naÂm do topola, D A a kdo naÂm totkaj vyrval metraÂk rÏepy, D A nevsÏimnuÂ t si toho, moseÂl bych byt leda slepyÂ.

E A E R.: KurniksÏopatozÏtone, to je teda moc, A E budem moset za starostuÂ zÏaÂdat o pomoc.

2. Starosta sa divneÏ dõÂve: co si hluÂ pyÂ, nepomozÏu, nemaÂm lidi, hlavuÂ kruÂ tõÂ, a pryÂ prÏõÂsÏteÏ, nezÏ sa nasÏtvu, at’prÏemyÂsÏlaÂm, mozÏnaÂ zÏe sa ze vsÏeckeÂho vyplancem aj saÂm, jo!

R.: : KurniksÏopatozÏtone, to je teda moc, budem moset azÏ do ZlõÂna zÏaÂdat o pomoc. :

3. Co sa budu taÂhat henkaj azÏ na uÂ rÏad, haÂdat se tam, doprosÏovat, gdesi nÏ uÂ rat, suÂ sed, ten maÂ peÏknuÂ rÏepu, co sa budu s***, dneska v noci vezmu taÂcÏka - uzÏ ho slysÏõÂm rÏvat, jo!

R.: KurniksÏopatozÏtone, to je teda moc, bude moset za starostuÂ zÏaÂdat o pomoc.

R.: KurniksÏopatozÏtone, to je teda moc, bude moset azÏ do ZlõÂna zÏaÂdat o pomoc.

R.: : KurniksÏopatozÏtone, to je teda moc! :

51

JanosÏek C^ÏMHS

C G C 1. Ej, cos porobil JanosÏku C F Ej, cos porobil JanosÏku C G ZÏ e t’a svaÂzali za nozÏku C G7 C ZÏ e t’a svaÂzali za nozÏku

2. Ej, neporobil jsem nic zleÂho Zabil jsem srnca mladeÂho

A D A D A E A

3. Ej, to nebyl srnec, byla lanÏ Ja, uzÏ nÏ a vezuÂ , nevõÂm kam

4. UzÏ je maÂ milaÂ, uzÏ je zle UzÏ suÂ puÂ tecÏka na noze

A D A D A E A

5. Chystaj, maÂ milaÂ, dva nozÏe PrÏerÏezÏ puÂ tecÏka na noze

6. Ach, jakeÂ je to rÏezaÂnõÂ

KdyzÏ suÂ puÂ tecÏka kovanyÂ

A D A D A E A

50

4. Tak Mirek DusÏõÂn s CÏ ervenaÂcÏkem jdou a Jindra Hojer s Jarkou Metelkou za nima RychlonozÏka s Bublinou nasÏõÂ kraÂsnou chlapeckou krajinou

G D C Emi Duj, duj, duj, fujaro võÂteÏznaÂ ...

Na zÏeleznici 20kovaÂ põÂsenÏ STEZKA HuÊrky D R.: Na zÏeleznici deÏjou se veÏci A D na draÂze jsou zameÏstnaÂni sÏvarnõÂ mlaÂdenci

1. NastoupõÂm do vlaku daÂm si laÂhev konÏ aku nabõÂzõÂm nabõÂzõÂm vsÏem

2. PrÏistoupõÂ pruÊ vodcÏõÂ hned se na meÏ osocÏõÂ co tady chlastaÂte tak

3. Najednou skrz sklenici vidõÂm kraÂsnou mladici vytahuji hadici ven

4. V tunelu v tunelu dosÏlo k tomu omylu nebyla to mladice byl to chlap

Jarmila DobesÏ

C Emi 1. Jarmila vzÏdycky mi radila, Dmi G7 C G7 abych pracovnõÂ dobu dodrzÏel, C Emi dneska mneÏ ale naÂramneÏ Dmi G C taÂhlo domuÊ , a tak jsem prosteÏ sÏel Ami Jarmila maÂ totizÏ dneska narozeniny, G7 proto jsem dnes prÏisÏel drÏõÂve o dveÏ hodiny, C Emi na stole sklenice, smõÂch slysÏet z lozÏnice, Dmi G C G7 v prÏedsõÂni stojõÂ paÂnskeÂ strÏevõÂce.

2. Vytahuji z aktovky kveÏtiny, uvazÏuji, kdo asi prÏijel z rodiny, tipuji nejspõÂsÏe na stryÂce, kdo jinyÂ meÏl by prÏõÂstup azÏ do lozÏnice. Kdo jinyÂ, kdo jinyÂ nezÏ strejda z deÏdiny, vzpomenul si na Jarmilu, nejsem jedinyÂ, v ruce maÂm kytici, uzÏ stojõÂm v lozÏnici, vidõÂm, zÏe nevymrÏem po prÏeslici.

3. Kdepak, jejda, nenõÂ to strejda, FrantisÏku, ty maÂsÏ boty uÂ plneÏ jak on, prÏicÏemzÏ nechaÂvaÂm prostor uÂ vahaÂm, vyhledaÂvaÂm optimaÂlnõÂ toÂn, kteryÂm bych oba dva jednak pohanil, prÏitom abych nikoho slovem nezranil, takzÏe jsem chvõÂli staÂl, pak rÏõÂkaÂm: źKrucinaÂl, tebe bych, soudruhu, tady nehledal.ł

S Luisem Marsyas

G C D 1. K nebi zõÂraÂm, lezÏõÂm v traÂveÏ.

G C D Prsty proseÂvaÂm teplou hlõÂnu. C D C D MõÂchaÂm koktejl praÂveÏ zfantazie sveÏtla stõÂnuÊ . C D Luisi rozumõÂsÏ.

2. OcÏi stõÂnõÂ temneÂ bryÂle.

Tak se zavõÂraÂm, slunce saÂlaÂ.

KraÂtkyÂ letnõÂ vyÂlet s fantaziõÂ a jednou znaÂt, C jaÂ teÏ prÏivolaÂm Luisi.

G D G R.: MaÂ sõÂlu andeÏla zkaÂzy

C G D G nohy mi zteÏzÏkly zaÂhy

D G C D a zvyÂsÏky na meÏ haÂzõÂ opojenõÂ.

G D G Sem se z daÂlky lõÂneÏ plouzÏõÂ C G D G procesõÂ mleÂcÏneÂ draÂhy D G C D jak zvlaÂsÏtneÏ kazÏdyÂ touzÏõÂ po spojenõÂ

3. K nebi zõÂraÂm, bosaÂ vtraÂveÏ.

Tvoje poselstvõÂ to meÏ chraÂnõÂ.

RaÂda procÏtu zaÂveÏt’fantasie snuÊ a prÏaÂnõÂ naÂm vsÏem zuÊ stanou Luisi

49

Ja zÏeny zÏeny Nic na BetleÂm neveÏrÏijuÂ A kdyzÏ dojduÂ na puÂ tnõÂcÏkaÂ A kdyzÏ dojduÂ na puÂ tnõÂcÏkaÂ hned ho zbijuÂ

TozÏ byl u naÂs na SÏteÏdryÂ den BetleÂm hotovyÂ EsÏteÏ dneskaj nedoslyÂchaÂm Na obeÏ nohy

HuslicÏky Vlasta Redl

A D A Hmi F♯mi E 1. : CÏ õÂ zÏe ste, huslicÏky, cÏie , kdo vaÂs tu zanechal :

Hmi7 A D Hmi E A D na traÂveÏ povaÂlaneÂ, na traÂveÏ povaÂlaneÂ Hmi F♯mi E Hmi F♯mi E u paty orÏecha?

2. : A kdozÏe tu traÂvu tak zvaÂlal, aj modreÂ őaly, :

: zÏe ste, huslicÏky, sameÂ : na sveÏteÏ zostaly?

3. : A kteryÂ tu muzikant usnul a co sa mu prÏisÏlo zdaÂt, :

: co sa mu enem zdaÂlo, : zÏe uzÏ vjec nechteÏl hraÂt? :

4. : Zahrajte, huslicÏky, samy, zahrajte zvesela, :

: azÏ sa taÂ bude traÂpit, : kteraÂ ho nechteÏla.

48

4. Dodnes meÏ mrzõÂ, zÏe jsem byl drzyÂ a zÏe jsem pracovnõÂ kaÂzenÏ porusÏil, drÏõÂv nezÏ o hodinu vypnul jsem masÏinu, cÏõÂmzÏ jsem rozdeÏlanou praÂci prÏerusÏil. Oba si meÏ postavili na koberecÏek a to, jak zle mi vycÏinili, nedal jsem za raÂmecÏek, z neveÏry nedeÏlaÂm zaÂveÏry, mrzõÂ meÏ, zÏe jsem u nich pozbyl duÊ veÏry.

Danse macabre JaromõÂr Nohavica

Dmi B♭ Dmi B♭ Dmi B♭ Dmi B♭ R.: Naj naj na naj ...

Dmi F A Dmi B♭ F C F A

Dmi B♭ 1. SÏest milionuÊ srdcõÂ vyleteÏlo komõÂnem, Dmi B♭ svoje maleÂ lzÏi si, laÂsko, dnes prominem, F A budeme tancÏit s venkovany,

Dmi B♭ F C F A na naÂvsi vesnice budeme se smaÂt, maÂm teÏ raÂd .

2. LaÂska je nenaÂvist a nenaÂvist je laÂska, jedeme na veselku, kocÏõÂ bicÏem praÂskaÂ, v cÏerveneÂ sametoveÂ halence podobaÂsÏ se EveÏ i Marii, dneska meÏ zabijõÂ.

3. MeÏ deÏti pochopily, hledõÂ na meÏ uÂ kosem, trÏetõÂ oko je praÂzdnyÂ prostor nad nosem, PaÂnbuÊ h se klidneÏ opil levnyÂm balkaÂnskyÂm likeÂrem a ted’ vyspaÂvaÂ, jinak to smysl nedaÂvaÂ.

Jumbo jet DobesÏ C 1. V parkhotelu rozjõÂzÏdeÏl se fet, my museli jsme na letisÏteÏ jet,

F G C dneska uzÏ naÂm nikde nenalejou. Byl to prÏesneÏ ten bar, kde kluci rÏezÏou do kytar

F G C a furt dokola zpõÂvaj‘ źgo go gož.

Ami D 2. SÏkoda, zÏe holky tu nejsou s naÂmi, Dmi G no ale lodeÏ plujou - prÏõÂstavy zuÊ staÂvajõÂ. C ZacÏõÂnaÂme nocÏnõÂ let nad planetou jmeÂnem sveÏt,

F G C ted’ ke startu se krcÏõÂ nasÏe Jumbo jet.

3. Na sto procent otaÂcÏek jdou motory, pak ohneÏ zacÏnou sÏlehat z kazÏdeÂ komory a zvuk se zacÏne trÏepat nad plochou.

NocÏnõÂ Praha, neoÂnoveÂ reklamy, pak Frankfurt, LondyÂn pod naÂmi, a naÂm znõÂ v usÏõÂch staÂle jesÏteÏ źgo go gož.

R.: V kabineÏ budõÂk na budõÂku,

nasÏe lasery meÏrÏõÂ, jak se vzdouvaj‘ vlny Atlantiku, rychlost: patnaÂct set, vyÂsÏka: deset peÏt, rychlost: patnaÂct set, vyÂsÏka: deset peÏt, nocõÂ letõÂ nasÏe parta staryÂm dobryÂm Jumbo jet.

4. Pozdravujem velitele vzdusÏnyÂch sil a taky George na majaÂku v Orresville, a vuÊ bec vsÏechny, co jsou staÂle na nohou. ZveÏtsÏujõÂ se zÏluteÂ paÂsy runwaye, dobrÏe võÂsÏ, jak lidskeÂ slovo zahrÏeje, kdyzÏ ve sluchaÂtkaÂch slysÏõÂsÏ źgo go gož.

Vracaja sa dom Vlasta Redl A H Vracaja sa dom E A Od BetleÂma do VsetõÂna H E NeÂsl sem sa jak ta lanÏ ka A F♯ NeÂsl sem sa jak ta lanÏ ka Hmi E A PotrefenaÂ D E A zÏe bylo v tom BetleÂmeÏ A E zÏivo velice A D voneÏl jsem jak marijaÂnek A E A od slivovice

Vracaja sa dom ZnavenyÂ a sÏt’astnyÂ velmi TozÏ jsem sebuÂ od radosti Od velkej bozÏskej milosti PrasÏtil k zemi

LezÏõÂm prÏemõÂtaÂm NajednuÂ je u mnÏ a zÏena A neveÏrÏõÂ zÏe sa vracaÂm A neveÏrÏõÂ zÏe sa vracaÂm Od BetleÂma

A zÏe bylo v tom BetleÂmeÏ zÏivo velice A zÏe naÂs tam Josef nutil do slivovice

47

Barbora põÂsÏe z taÂbora UhlõÂrÏ / SveÏraÂk C G 1. Maminko, tatõÂnku, posõÂlaÂm vaÂm vzpomõÂnku C z letnõÂho taÂbora, jisteÏ võÂte, zÏe vaÂm põÂsÏe vasÏe dcera Barbora C G Strava se tu nedaÂ jõÂst k obeÏdu byl jen zelnyÂ list C polõÂvka studenaÂ, co v nõÂ plavou mõÂsto nudlõÂ cÏõÂslice a põÂsmena

2. Myslela jsem prosteÏ zÏe budou ruÊ zneÂ souteÏzÏe slõÂbi li bojovku, pak jsme hraÂli vybõÂjendu, na ovce a na schovku SÏtefan, hlavnõÂ vedoucõÂ chodõÂ s nasÏõÂ vedoucõÂ kteraÂ je prÏõÂsÏera, schaÂzejõÂ se, lõÂbajõÂ se u totemu za sÏera

C Dmi7 G C R.: ProcÏ jsem se nenarodila o paÂr let drÏõÂv Ami F G C C7 dneska bych kraÂsneÏ chodila se SÏtefanem, co rÏõÂkaÂ si StyÂv Dmi G C ProcÏ jste meÏ prosteÏ nemeÏli o paÂr let drÏõÂve Ami F C rÏekla bych: źNebud’ nesmeÏlyÂ, lõÂbej meÏ StyÂveł

3. ZaÂveÏrem dopisu jesÏteÏ trochu popisu:

ta breÂca vedoucõÂ je tlustaÂ jak dveÏ normaÂlnõÂ oddõÂloveÂ vedoucõÂ KdyzÏ beÏzÏõÂ po lese, vsÏechno na nõÂ trÏese se uzÏõÂvaÂ mejkapu, co na nõÂ ten SÏtefan vidõÂ, to jaÂ prosteÏ nechaÂpu

4. P.S: PosÏlete dveÏ, trÏi sta, jsem bez peneÏz docÏista pojedem do PõÂsku, maÂme v plaÂnu zastavit se v jitexoveÂm strÏedisku KdyzÏ jsme se koupali, vsÏichni na meÏ koukali je to tõÂm, zÏe mozÏnaÂ v jednodõÂlnyÂch plavkaÂch uzÏ jsem, uzÏ jsem prosteÏ nemozÏnaÂ

C Dmi Emi C ProcÏ jsem se nenarodila, nenarodila drÏõÂv

46

R.: SÏkoda, zÏe holky tu nejsou s naÂmi, no ale lodeÏ plujou a prÏõÂstavy zuÊ staÂvajõÂ. At’barman deÏlaÂ led, at’zablokuje levyÂ strÏed, ta cÏtyrÏi pravaÂ mõÂsta pro nasÏi partu v Jumbo jet, ta cÏtyrÏi pravaÂ mõÂsta pro nasÏi partu v Jumbo jet, ta cÏtyrÏi pravaÂ mõÂsta pro nasÏi partu v Jumbo jet.

MaÂnÏ a

C F C 1. JaÂ chci mõÂt s tebou dõÂteÏ MaÂnÏ o maÂ

C Ami G jaÂ chci mõÂt s tebou dõÂteÏ MaÂnÏ o maÂ

C Ami F jaÂ chci mõÂt s tebou dõÂteÏ, jaÂ chci mõÂt s tebou dõÂteÏ C F C jaÂ chci mõÂt s tebou dõÂteÏ MaÂnÏ o maÂ.

2. Ja chocÏu s taboj rebjonka MaÂnÏ o maÂ

3. NevlezÏe sÏe do tramvaje (francouzskeÂ chrcÏiveÂ r) MaÂnÏ o maÂ

4. Tink t’onk t’ank raÂkos bejby MaÂnÏ o maÂ (meÏkce vietnamsky)

5. LaÂjosÏ vaÂjosÏ kule vaÂlosÏ MaÂnÏ o maÂ

6. Ist der mrd ist das kinder

TulaÂckaÂ C R.: MeÏ zÏaÂdnou rÏecÏõÂ nikodo prÏesveÏdcÏõÂ G pro meÏ praÂce je nejveÏtsÏõÂ nebezpecÏõÂ C G Tak se toulaÂm den co den tak se toulaÂm sem a tam C F G C tak se toulaÂm a s tõÂm toulaÂnõÂm moc praÂce maÂm C 1. ProcÏ praÂci nemaÂm a procÏ toulaÂm se jen G jak maÂm pracovat kdyzÏ je dnes tak peÏknej den C G Tak se toulaÂm den co den tak se toulaÂm sem a tam C F G C tak se toulaÂm a s tõÂm toulaÂnõÂm moc praÂce maÂm

2. MeÏ maÂ raÂd muÊ j sÏeÂf a jaÂ sÏeÂfa maÂm raÂd to je ten duÊ vod procÏ maÂm cÏasto hlad

3. Jak hezkeÂ je snõÂt v tom letnõÂ stõÂnu

seno pod hlavou oblohu za perÏinu

4. JaÂ jednou jsem sÏel kousek chleba jsem chteÏl panõÂ povõÂdaÂ nemaÂme pekarÏ umrÏel

5. KdyzÏ letnõÂ se cÏas v tuhou zimu zmeÏnõÂ kde se ohrÏeju no prÏece ve veÏzenõÂ

D D9 A / D D LezÏel jsem v posteli vzhuÊ ru brÏichem D9 A D vedle meÏ neveÏsta a jaÂ byl zÏenichem

NaÂvrat Hoboes

C F C 1. UzÏ se k tobeÏ hej navracõÂm F G obvazy mi dej krvaÂcõÂm F G7 C Ami ze sedla mi pomoz v brÏisÏe dõÂru maÂm F G7 C mimo to maÂm zÏõÂzenÏ jako traÂm

2. Bitva byla zlaÂ to mi veÏrÏ

byli jsme jen dva na tu sbeÏrÏ strÏelivo naÂm dosÏlo potom Frankie pad zatracenej meÏsõÂc listopad

3. Za teÏch minut paÂr co ted’ maÂm pocÏkaÂm na cÏernej telegram a sklenku whisky dopõÂt uzÏ mi zbejvaÂ jen nezÏ poslednõÂ blues ukoncÏõÂ muÊ j sen

4. UzÏ nebudu zlej ty to võÂsÏ ruku mi podej prÏistup blõÂzÏ ubejvaÂ mi sil a v brÏisÏe dõÂru maÂm odchaÂzõÂm uzÏ na poslednõÂ ŕaÂm

Honda DobesÏ

Ami E G C 1. Jen ty meÏ to neveÏrÏõÂsÏ, kdyzÏ võÂ to celaÂ KromeÏrÏõÂzÏ, G C kdyzÏ kolem silnic louky rozkvetou. C TaÂta vezme cÏepici, do ruky paÂku rÏadõÂcõÂ, G jedeme do Zdounek za tetou. Ami MaÂvaÂme na jineÂ vozy prÏedjõÂzÏdeÏje, D G na sklech maÂme prÏilepeneÂ rozesmaÂteÂ oblicÏeje. C Tady jede Honda a v HondeÏ sedõÂ Tonda, G C ten se tedy sjõÂzdou neondaÂ.

2. CÏ tyrÏka, trojka, dvojka, syticÏ, karburaÂtor, spojka, jedem korycÏanskou silnicõÂ. Tady jede Lada, ukaÂzÏem jõÂ zaÂda, svisÏtõÂme po cÏaÂrÏe deÏlõÂcõÂ. DuÊ veÏrÏivyÂ stoparÏ na naÂs maÂvaÂ, jen se projdi chuÊ ze je moc zdravaÂ.

JaÂ nedrÏel jsem se roky, abych sÏetrÏil tvoje kroky. Podraz si boty cvoky

3. To se naÂm to jede, asfalt sÏustõÂ, motor prÏede, cirkuluje voda v chladicÏi.

To se naÂm to őcÏõÂ kolem telegrafnõÂch tycÏõÂ, nestacÏõÂ naÂm ani hasicÏi.

MarneÏ na naÂs troubõÂsÏ hochu, blikaÂsÏ, vyhrozÏujesÏ, kropõÂsÏ, vodou strÏõÂkaÂsÏ (inu ovsÏem). My jezdõÂme jinak, proti naÂm jsesÏ slimaÂk. Proti naÂm jsesÏ prosteÏ PribinÏ aÂk!

4. Tady jede Jawa, mimorÏaÂdnaÂ slaÂva.

Tady jede Saab, proti naÂm je slaÂb. Tady jede DzÏõÂp, natrhnem mu zip. Na hlaveÏ maÂsÏ dort, protozÏe jsesÏ Ford. PoslysÏ, teto, neÏkdy musõÂsÏ prÏijet, svezeme teÏ, udeÏlej si vyÂlet (na nedeÏli). ZÏ ivot, to je jõÂzda, chvõÂli plyn a chvõÂli brzda. AzÏ to neÏkdy vusÏõÂch hvõÂzdaÂ.

Lod’ deÏtõÂ SpirituaÂl Kvintet

G C D7 1. UzÏ plachty vzhuÊ ru letõÂ, naÂsÏ võÂtr zacÏal vaÂt, G Emi G D7 G je slysÏet põÂsneÏ deÏtõÂ a hudba zacÏla hraÂt.

C7 G R.: Tak jen daÂl mileÂ deÏti honem daÂl, C7 A7 G Emi Ami D7 mileÂ deÏti tak jen daÂl, deÏti BozÏõÂ ś ta lod’ dost mõÂsta maÂ!

2. Kdo maÂ uzÏ po krk bõÂdy, ten u naÂs nejde kout, na lodi nejsou trÏõÂdy a kazÏdyÂ muÊ zÏe plout.

R.: Tak jen daÂl...

3. AzÏ v daÂli nad vlnami zas vyhoupne se zem, tak teÏm co plujõÂ s naÂmi bude patrÏit vsÏem.

R.: Tak jen daÂl...

4. = 1.

Sen noci svatebcÏanskeÂ Vlasta ReÂdl

D D4sus D9 D Jednou jsem na svatbeÏ velikeÂ byl

D9 A / D D võÂna mi nalili tak co bych se nenapil D4sus D9 D A kdyzÏ meÏ k puÊ lnoci vynesli ven

D9 A / D D zdaÂl se mi zdaÂl se mi tenhleten sen

D G A D A / D D A / D D zÏe jsem meÏl holku a meÏl si ji braÂt A / D D A / D D vzal si ji muÊ j nejlepsÏõÂ kamaraÂd A / D D D4sus D A zÏe meÏ pak prÏisÏli na svatbu zvaÂt G A abych sÏel za sveÏdka Ted’ prÏijde zaÂpletka

JaÂ na tu svatbu prÏece jen sÏel, võÂna bylo dost a kolaÂcÏuÊ , co kdo chteÏl, a kdyzÏ meÏ k puÊ lnoci vynesli ven, zdaÂl se mi, zdaÂl se mi tenhleten sen.

KacÏeny holuby, krocani, husy, kaviaÂr, uÂ strÏice pro sto lidõÂ, babicÏka plakala, jak jim to slusÏõÂ, takovaÂ svatba se hned jen tak nevidõÂ.

A jaÂ na teÂ svatbeÏ za sveÏdka byl, s neveÏstou tancÏil a s zÏenichem klaÂbosil, kdyzÏ jsem se probral, koukaÂm, kde to jsem, ej, sÏkoda, prÏesÏkoda, byl to jen sen.

H7 Emi Edim H7 a my jsme v koncõÂch cÏõÂm daÂl blõÂzÏ ... :

V deveÏt hodin dvacet peÏt

R.: : tap tadada tap ... :

Ami D 1. V deveÏt hodin dvacet peÏt meÏ opustilo sÏteÏstõÂ, F E E7 ten vlak, co jsem jõÂm meÏl jet na kolejõÂch daÂvno nestaÂl. V deveÏt hodin dvacet peÏt, jako bych dostal peÏstõÂ, jaÂ za hodinu na naÂmeÏstõÂ meÏl jsem staÂt, ale v jinyÂm meÏsteÏ. A7 ⋆: TvaÂ zpraÂva zneÏla prosteÏ a byla tak kraÂtkaÂ, Dmi G zÏe stavõÂsÏ se jen na skok, zÏe nachalas mi vraÂtka zadnõÂ otevrÏenaÂ, E E7 zadnõÂ otevrÏenaÂ.

JaÂ naposled teÏ videÏl, kdyzÏ ti bylo dvacet, to jsi tenkraÂt rÏekla, zÏe se nechcesÏ vracet, zÏe jsi unavenaÂ, ze meÏ unavenaÂ.

R.: : tap, ... :

2. JaÂ cÏekala jsem hlavu strÏep a zdaÂlo se zÏe dlouho, muÊ zÏe za to vinnyÂ sklep, zÏe cÏloveÏk cÏasto slevõÂ. JaÂ cÏekala jsem hlavu strÏep s podveÏdomou touhou, cÏekala jsem dobu dlouhou võÂc nezÏ dost, kolik prÏesneÏ nevõÂm.

⋆: Pak jedenaÂctaÂ byla a mneÏ to bylo paseÂ, jaÂ meÏla veÏdeÏt drÏõÂv, zÏe chci teÏ zase laÂska nerezavõÂ, laÂska nerezavõÂ.

Ten list, co jsem ti psala byl dozajista hloupyÂ, byl odmeÏrÏenyÂ moc, na vlõÂdnyÂ slovo skoupyÂ, uzÏ to nenapravõÂm, uzÏ to nenapravõÂm.

R.: : tap tadada tap ... :

DveÏ noty puÊ lovyÂ Hop Trop D G 1. U chaty v uÂ dolõÂ dveÏ noty puÊ lovyÂ

A7 D vandraÂk si na basu hraÂl, G bylo to zÏuÊ zÏovyÂ, nikdo vsÏak nepovõÂ, A7 D komu a kde basu vzal, Emi A7 D Hmi puchejrÏe na rukou meÏl, jak celej zpocenej drÏel, Emi A7 D A7 D do blba zõÂral a na lesy zpõÂval, zÏe trnul, kdo vokolo sÏel.

D G D R.: Nebylo v chajdeÏ hnutõÂ, kdyzÏ do draÂtuÊ jsem saÂh‘ , G D a tak svyÂ drÏevo dutyÂ vytaÂh‘ jsem na praÂh,

Emi A maÂ chajda sotva stojõÂ, uzÏ nÏ aÂkyÂ leÂta maÂ,

D G D a kdo se zpõÂvat bojõÂ, ten at’ji podpõÂraÂ.

2. Bylo to naÂhodou, praÂveÏ se za vodou

ansaÂmbl do kupy dal, hospoda sÏõÂlela, kapela kvõÂlela, cÏert aby do toho pral, a ten co se za celej den naucÏil dveÏ noty jen, tu hruÊ zu uslysÏel, vzal basu a prÏisÏel, taky se do dõÂla dal.

E A E R.: NevadõÂ, zÏe jsme slabõÂ, ne zrovna akoraÂt, A E a zÏe svyÂ songy zÏabõÂ chceme do svõÂtaÂnõÂ hraÂt,

F♯mi H kdo plõÂce maÂ, at’zpõÂvaÂ, a klõÂd’o celej den,

JaÂ s tebou zÏõÂt nebudu Nerez

Emi F♯7 1. Bylas‘ jak poslednõÂ hlt võÂna, H7 Emi Edim H7 sladkaÂ a k raÂnu bolavaÂ, za nehty vyÂcÏitky a sÏpõÂna, Edim D♯dim rÏõÂkalas‘ : dnesÏnõÂ noc je tvaÂ.

G H7 R.: Co my dva z laÂsky vlastneÏ maÂme, Ami7 Edim H7 hlubokou sÏachtou padaÂ zdvizÏ, jaÂ rÏõÂkaÂm źkisÏ-kisÏž, Emi F♯7 navrch maÂ vzÏdycky teÏzÏkyÂ kaÂmen H7 Emi Edim H7 a my jsme v koncõÂch cÏõÂm daÂl blõÂzÏ, Emi Ami Edim H7 : a me tuha na dzÏivava jaj dari dari daj. :

2. Zejtra teÏ potkaÂm za svyÂm stõÂnem, neznaÂmõÂ znaÂmõÂ v tramvaji, v cukraÂrneÏ kaÂvu s harlekyÂnem, horÏkaÂ a sladkaÂ splyÂvajõÂ.

3. Bylas‘ jak poslednõÂ hlt võÂna, zbyÂvaÂ jen uÂ cÏet zaplatit a jõÂt, za nehty vyÂcÏitky a sÏpõÂna a trapnyÂ pruÊ chod banalit.

R.: Co my trÏi z laÂsky vlastneÏ maÂme, hlubokou sÏachtou padaÂ zdvizÏ, co cÏumõÂsÏ, kisÏ-kisÏ, navrch maÂ ...

Emi F♯7 ⋆: : Navrch maÂ vzÏdycky teÏzÏkyÂ kaÂmen

Ami ⋆: PrÏelezl jsem plot ...

E A E a kdo snad nudou zõÂvaÂ, : at’prÏijde zpõÂvat sem ... :

Louisiana Hop Trop Emi 1. Ten, kdo by jednou chteÏl bejt vopravdickej chlap G D Emi a na sÏõÂfu krÏõÂzÏit sveÏt ho nelekaÂ, ted’ prÏõÂlezÏitost maÂ a stacÏõÂ, aby se jõÂ drap‘ ,

G D Emi at’na tu chvõÂli dlouho necÏekaÂ.

Emi G D G D G D A Emi R.: Louisiana, Louisiana znaÂ uzÏ daÂlky modravyÂ, G D G D G D bõÂlaÂ Louisiana, jako võÂra pevnaÂ lod’, Emi Hmi Emi podepisÏ a s naÂma pojd’, taky hned si z becÏky nahni na zdravõÂ.

2. JoÂ, tady kazÏdej z naÂs maÂ ruku k ruce blõÂzÏ, to musõÂ bejt, i do vohneÏ ji daÂ, proti naÂm je prachaÂcÏ i kostelnõÂ mysÏ, naÂm stacÏõÂ dejchat volneÏ akoraÂt.

3. AzÏ budem neÏkde daÂl, kde nenõÂ videÏt zem, dveÏ hnaÂty krÏõÂzÏem vzhuÊ ru vyletõÂ, zas bude CÏ ernej Jack smaÂt se nad morÏem, co je hrobem jeho obeÏtõÂ.

PrÏelezl jsem plot Jarek Nohavica

Ami G C 1. PrÏelezl jsem plot, zul sÏneÏrovacõÂ boty, G Ami G Ami vojaÂcÏku, co ti je, maÂsÏ ruce z zÏeleza, G C na smrt a na zÏivot naÂs rozdeÏlily ploty,

G Ami G Ami tomu, kdo prÏezÏije, teÏzÏko se prÏeleÂzaÂ, G na smrt a na zÏivot, a nenõÂ strÏednõÂ cesty, Ami a nenõÂ meÏlkyÂ brod, bud’ smuÊ la, nebo sÏteÏstõÂ, F na smrt a na zÏivot mi rozpuÊ lili laÂsku, C jsem loutka na provaÂzku, jsem loutka na provaÂzku.

2. V prvnõÂ putyce, u rozzÏhavenyÂch kamen, daÂm si horkyÂ grog, holky si prÏisednou, jaÂ saÂhnu po klice, a nebe sundaÂm z ramen, udeÏlal jsem krok prÏes propast bezednou, na posÏteÏ od slecÏny dostal jsem telefonnõÂ seznam, je mi tak zbytecÏnyÂ, jaÂ nikoho tu neznaÂm, jsem jako cizõÂ host venku za touhletou branou, cÏlovõÂcÏku, nashledanou, ahoj a nashledanou.

3. Jsem jako cizõÂ host v tomhletom divneÂm sveÏteÏ, bojuju o zÏivot a sedõÂm v tramvaji, prosil jsem o milost, oni mi rÏekli:žDobraÂ, jdeÏte,ł prÏelezl jsem plot, dalsÏõÂ meÏ cÏekajõÂ, je postnõÂ nedeÏle a majestaÂtneÂ ticho, v hradisÏtskeÂm kostele si paÂnbuÊ h nacpal brÏicho a v dobreÂm rozmaru nazval meÏ vlastnõÂm synem, pak jsme se opili eraÂrnõÂm mesÏnõÂm võÂnem.

4. MozÏnaÂ si k tobeÏ neÏkdo prÏisedne, a mozÏnaÂ to bude zrovna muzÏ, kteryÂ osobneÏ znal Egypt’ana Sinuheta, drÏeveÏnou nohou bude vyt’ukaÂvat do podlahy rytmus metronomu, kteryÂ tady klepe od pocÏaÂtku sveÏta, nebyli jsme, nebudem a nebyli jsme, nebudem a co budem, azÏ nebudem, jen navezenaÂ mrva v bozÏõÂ staÂji, v peÏt trÏicet peÏt jednou z pravidelnyÂch linek, sedm zastaÂvek do KaterÏinek, ukoncÏete naÂstup, dverÏe se zavõÂrajõÂ.

5. ZÏ ena doma plaÂcÏe a deÏti doma plaÂcÏõÂ, pes potrÏebuje vencÏit a staÂt potrÏebuje danÏ z prÏidaneÂ hodnoty a ty si koupõÂsÏ krejcÏovskyÂ metr a pak nuÊ zÏkama odstrÏõÂhaÂvaÂsÏ pondeÏlõÂ, uÂ teryÂ, strÏedy, cÏtvrtky, paÂtky, soboty, v nedeÏli zajdesÏ do SlezskeÂho muzea podõÂvat se na vitrõÂnu, kterou tam pro tebe uzÏ majõÂ, v peÏt trÏicet peÏt jednou z pravidelnyÂch linek,

Vejdi C 1. VsÏechny dverÏe dokorÏaÂn Dmi a plnyÂ vody dzÏbaÂn F vejdi, je-li zÏõÂzenÏ tvaÂ G C veÏtsÏõÂ, nezÏ maÂ zahrada

2. Vejdi daÂl a uvidõÂsÏ

kde vsÏechny barvy maj svou skryÂsÏ cizõÂm slovem, kde je zaÂsÏt’ a dõÂteÏ nepoznaÂvaÂ plaÂcÏ

R.: Vejdi, jsi-li jako jaÂ hravyÂ velkyÂ, cÏi malyÂ a jakkoliv staryÂ Vejdi, kazÏdyÂ ruku ti podaÂ i pro tebe voda je v tom dzÏbaÂnu bezedneÂm

3. Vejdi daÂl a mnohem blõÂzÏ tvaÂrÏe deÏtõÂ uvidõÂsÏ kazÏdeÂ jinou barvu maÂ a stejnou rÏecÏõÂ zavolaÂ

4. Vejdi daÂl a neklepej sedni si a vypraÂveÏj o deÏtstvõÂ a o laÂskaÂch o sÏteÏstõÂ psaneÂm ve vraÂskaÂch

TvuÊ j cÏas

E C♯mi 1. TvuÊ j cÏas jen hveÏzdy meÏrÏõÂ E C♯mi tvuÊ j cÏas maÂ neÏkde cõÂl E C♯mi Ten hledat budesÏ zteÏzÏõÂ F♯7 H7 prÏes kameny a jõÂl A H7 Pojd’, trosecÏnõÂku bludnyÂ A H7 a daÂl se se mnou dej E C♯mi Jsou daÂlky tolik svuÊ dnyÂ A H7 E tak võÂc uzÏ nevaÂhej.

E A7 E R.: NevaÂhej jõÂt, at’sÏõÂlencem jsi cest E C♯mi F♯7 H7 nevaÂhej snõÂt pod nebem plnyÂm hveÏzd E G♯7 Dej ruku svou do dlanõÂ A F♯7 tyÂ svojõÂ daÂlce na hranõÂ

E H7 E a dej se veÂst a dej se veÂst

2. TvuÊ j cÏas maÂ sloky kraÂtkyÂ a mlhu prÏed sebou TvyÂ kroky jsou tak vratkyÂ kdyzÏ stõÂny kolem jdou Tam na konci znõÂ zvony a pak se dobrÏe meÏj tvyÂ cesty daÂlkou vonõÂ

Muzeum Jarek Nohavica

D A Hmi 1. Ve SlezskeÂm muzeu, v oddeÏlenõÂ trÏetihor G D A7 D A7 je bõÂlyÂ krokodyÂl a medveÏd a lisÏka a kamennõÂ trilobiti, D A Hmi chodõÂ se tam jen tak, co noha nohu mine, D G D A7 D abys videÏl, jak ten zÏivot plyne, jakeÂ je to vsÏechno pomõÂjiveÂ zÏivobytõÂ, G D4sus G pak vyjdesÏ do parku a celou noc se toulaÂsÏ nocÏnõÂ Opavou C G a opaÂjõÂsÏ se prÏedstavou, jakeÂ to bude v raÂji,

D A Hmi v peÏt trÏicet peÏt jednou z pravidelnyÂch linek, G D A7 D sedm zastaÂvek do KaterÏinek, ukoncÏete naÂstup, dverÏe se zavõÂrajõÂ.

2. BudesÏ-li poslouchat a nebudesÏ-li odmlouvat, slozÏõÂsÏ-li svoje maturity, vychovaÂsÏ paÂr deÏtõÂ a vydeÏlaÂsÏ dost peneÏz, muÊ zÏesÏ se za odmeÏnu sveÂzt na velkeÂm kolotocÏi, dostanesÏ kraÂsnou knihu s veÏnovaÂnõÂm zarucÏeneÏ, a ty bys chteÏl plout na hrÏbeteÏ krokodyÂla po rÏece Nil a volat:žTutanchaÂmon, vivat, vivat!ł po egyptskeÂm kraji, v peÏt trÏicet peÏt jednou z pravidelnyÂch linek, sedm zastaÂvek do KaterÏinek, ukoncÏete naÂstup, dverÏe se zavõÂrajõÂ.

3. PionyÂrskyÂ sÏaÂtek uvaÂzÏesÏ si kolem krku, ve ValtickeÂ porucÏõÂsÏ si cÏtyrÏi deci rumu a utopence k tomu, na politeÂm stole na ubruse põÂsÏesÏ svou ryÂmovanou Odysseu, nezÏli prÏijde neÏkdo, abys sÏel uzÏ domuÊ , ale nenõÂ zÏaÂdneÂ doma jako nenõÂ zÏaÂdneÂ venku, nenõÂ zÏaÂdneÂ venku, to jsou jenom slova, kteraÂ obraÂtit se dle libosti dajõÂ, v peÏt trÏicet peÏt jednou z pravidelnyÂch linek, sedm zastaÂvek do KaterÏinek, ukoncÏete naÂstup, dverÏe se zavõÂrajõÂ.

6. Jdou po mneÏ jdou, jdou, jdou,

na nocÏnõÂch stolcõÂch majõÂ fotku mou, kdyby meÏ kloŕy, joÂ, byl by ring, byÂt pod pantoŕõÂ je huÊ rÏ nezÏ v Sing-sing.

Kumbaya TradicionaÂl (SpirituaÂl Kvintet)

D G D 1. Ten kdo zpõÂvaÂ raÂd, kumbaya, ten kdo zpõÂvaÂ raÂd, G A D G D kumbaya, nemaÂ procÏ se baÂt, kumbaya G D / A A7 D G D / A A7 D deÏl PaÂn, kumbaya, deÏl PaÂn kumbaya.

2. : Toho spasõÂ paÂn, kumbaya : do pekelnejch bran, kumbaya : naÂsÏ paÂn, kumbaya :

3. : V raÂji bude spaÂt, kumbaya : zpõÂvat jen a hraÂt, kumbaya : deÏl PaÂn, kumbaya :

4. = 1. Ten kdo...

tak võÂc uzÏ nevaÂhej

TrampskaÂ Marek Eben Dmi 1. MlhavyÂm raÂnem bose jdou, kanady vrzÏou na nohou G Dmi a daÂlka tolik vzdaÂlenaÂ je blõÂzkaÂ, meÏsto jsi nechal za zaÂdy, zajõÂci deÏlaj‘ rosÏaÂdy G Dmi a v krÏovõÂ neÏkdo tisÏe Vlajku põÂskaÂ, G najednou prÏipadaÂsÏ si nÏ aÂk prõÂma, svobodnej, a tak,

Dmi G Dmi tak nÏ aÂk, tak nÏ aÂk, nÏ aÂk tak. F R.: Pojd’ daÂl, s naÂma se nenudõÂsÏ, pojd’ daÂl, raÂno se probudõÂsÏ, Dmi a vedle sebe maÂsÏ o sÏisÏku võÂc, F pojd’ daÂl, pod sebou pevnou zem, pojd’ daÂl, a CÏ õÂro s Melounem, G Dmi a Meky, Miky, Vrt a daÂl uzÏ nic, daÂl uzÏ nic.

2. MlhavyÂ raÂno za tratõÂ, u cesty roste kapradõÂ,

sbalõÂsÏ si deku, spacaÂk, celtu, pytel, a kdyby nÏ aÂkej uÂ rÏednõÂk zacÏal ti rÏõÂkat, co a jak, sbalõÂsÏ si deku, spacaÂk, celtu, pytel, duÊ lezÏityÂ je to, co jsesÏ, odkud jsi prÏisÏel a kam jdesÏ, co jsesÏ, kam jdesÏ, co jsesÏ.

Jdou po mneÏ, jdou Jarek Nohavica

D G D 1. ByÂval jsem chudyÂ jak kostelnõÂ mysÏ, F♯mi Hmi A7 na puÊ deÏ puÊ dy jsem mõÂval svou skryÂsÏ, G D A7 D : pak jednou v leÂteÏ rÏek‘ jsem si: at’, G D sveÏt fackuje teÏ, a tak mu to vrat’. :

2. KdyzÏ mi daÂt nechcesÏ, jaÂ vezmu si saÂm, zaÂmek jde lehce a adresu znaÂm, : zlato jak zlato, dolar cÏi frank, tak jsem sÏel na to do National Bank. :

D G D R.: Jdou po mneÏ, jdou, jdou, jdou, G A7 na kazÏdeÂm rohu majõÂ fotku mou, G D A7 D kdyby meÏ chytli, joÂ, byl by ring, C G A7 D tma jako v pytli je v celaÂch Singśsing. JeÂ jeÂ

3. Ve staÂteÏ Iowa byl od polduÊ klid, chudicÏkaÂ vdova mi nabõÂdla byt, : joÂ, byla to kraÂska, jaÂ meÏl penõÂze, tak zacÏla laÂska jak z televize. :

4. VsÏak puÊ l roku nato rÏekla mi: źDost, tobeÏ dosÏlo zlato, mneÏ trpeÏlivost, : sbal svyÂch paÂr sÏvestek a beÏzÏ si, kam chcesÏ,ł tak jsem na cesteÏ a chudyÂ jak vesÏ. :

5. Ted’ ve staÂteÏ Utah zÏiju spokojen, põÂpu jsem utaÂh‘ a stranõÂm se zÏen, : joÂ, kladou mi pasti a do pastõÂ sÏpek, jaÂ na neÏ mastõÂm, jen at’majõÂ vztek. :